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TCK VERANSTALTUNGSKALENDER
TCK SPECIAL EVENTS CALENDAR

Folgende Veranstaltungen finden in den nächsten Monaten statt:

04. Mai Muttertag – Mother’s Day Program 14:00 Uhr

21. Mai Seniorentreffen – Seniors’ Luncheon – Concordia Club 11:30 Uhr

24. Mai Konzert der Blaskapelle – Brass Band Concert 20:00 Uhr

14. Juni Waldfest – Picnic & Golf Tournament 
Golf Tournament – Foxwood Golf Course 07:00 Uhr
Picnic – GCHFC 12:00 Uhr

18. Juni Seniorentreffen – Seniors’ Luncheon – Concordia Club 11:30 Uhr

20. to 22. Juni Heimattag – Cleveland, Ohio

16. Juli Seniorentreffen – Seniors’ Luncheon – Concordia Club 11:30 Uhr

26. Juni Kulturabend - with Nueremberg Dance Group & Band

07. August German-Canadian Remembrance Society – Annual Picnic - GCHFC

Note: All our events will be held at the Alpine Club unless otherwise
indicated in the event schedule.

Bitte holen Sie Ihre Karten zwei Wochen vor der jeweiligen Veranstaltung ab sonst
werden sie verkauft.  Es gibt immer wieder Mitglieder die ihre Karten am letzten Tag

zurückbringen.  Diese Karten hätten aber schon längst verkauft werden können.

Please pick up your tickets at our club office at least two weeks prior to the event.
Tickets not picked up two weeks in advance may be sold.

ALPINE CLUB EVENTS
May 10 Ein Abend Im Alpenland and Crowning of Miss Alpine 2014

May 19 Members Picnic - non-members can also attend
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BBEERRIICCHHTT  DDEESS  PPRRÄÄSSIIDDEENNTTEENN

Liebe Mitglieder und Freunde,
Während ich hier vor meinem

Computer sitze und meine Ge dan -
ken sortiere für meinen ersten
Bericht als der neue Präsident des
Transylvania Clubs, wird es mir
klar, dass ich grosse Schuhe zu fül -

len habe. Wie ich schon in meiner Antrittsrede bei
unserer Generalversammlung am 23.März 2014
gesagt habe, hat Alfred eine beneidenswerte Arbeit
geleistet, unseren Club durch einige recht schwie -
rige Zeiten zu leiten, und uns in eine bessere Lage
geführt. Ich hoffe, dass wir in meiner Amtszeit, wie
kurz oder lang sie auch sein wird, nicht solch
schwie rige Entscheidungen treffen müssen. Ich
glaube fest daran, dass wir gezeigt haben, dass wir
als Klubgemeinschaft stark sind, dass wir stolz auf

unser sächsisches Erbe sind. Wir werden es nicht
fallen lassen, und sollten es auch nicht tun. 

Meine neue Position ist mir erst richtig aufge-
gangen, als ich am 1. April meine erste Vor stands -
sitzung geleitet habe und unserem Vorstand sagte,
dass die Perspektive sehr anders aussieht, wenn
man am Ende des Tisches sitzt. Ich hoffe, dass ich
eure Erwartungen erfüllen und helfen kann, un se -
ren Klub in die richtige Richtung zu führen, indem
wir unser Kulturerbe weiterführen und ein ‘Zu
Hause’ für uns, unsere Kinder, und die Kinder un -
se rer Kinder sicherstellen. 

Zum Zeitpunkt des Berichtes war ich erst seit
ungefähr drei Wochen euer Präsident  und kann
deshalb noch garnicht so viel sagen. Sicherlich ha -
ben die meisten schon gesehen, dass unser Raum
im Alpenclub neu gestrichen und der Fussboden
neu versiegelt wurde, und dass einige Möbelstücke
aus dem Vorratslager zurückgebracht wurden… es
sieht langsam wie unserer aus. Einige Bilder und
Kreuzsticharbeiten schmücken schon die Wände

RANDY M. GONDOSCH, P.ENG RICHARD K. GONDOSCH, B.ADMIN.

MICHAEL GONDOSCH
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und es sieht heimatlich aus.  

Am Freitag, dem 4. April wurden die folgenden
Personen für ihre Dienste für unseren Klub in
führenden Stellen mit Ontario Volunteer Service
Awards Ehrennadeln ausgezeichnet: Michael Posch -
ner Sr., John Penteker, David Green, Claudia Grie -
benow, Annemarie Schatz, Sylvia Hartig, Danielle
Fritsch and Cheryl Emrich. Wir gratulieren allen
Empfängern….gut gemacht! Unser Klub wurde
immer von freiwilligen Helfern stark unterstützt,
und viele andere Klubs beneiden uns um das, was
wir mit Hilfe dieser Freiwilligen erreicht haben.

Am Samstag, den 5. April hatten Erika und ich
das Vergnügen, das Transylvania Chor Chorkonzert
zu besuchen, an dem sechs Chöre aus Ontario
teilgenommen haben. Zuerst genossen wir ein aus-
gezeichnetes Schnitzelessen, das von unserern
Frauen zubereitet wurde, und dann mehrere Stun -
den wunderbare Chorunterhaltung. Das Chor pro -
gramm wurde durch ein wunderbares Solo von un -
serer Miss Transylvania Kolina Tavares eingeleitet.
Toll gemacht, Kolina… es ist nicht einfach, ein Solo
vor einem Saal voller Leute vorzutragen. Das Kon -
zert wurde mit gemeinsamen Liedern aller be tei -
ligten Chöre abgeschlossen, wirklich beeindruck-
end. Unser Chorpräsident und die Chormitglieder
haben viel Arbeit in die Vorbereitung dieses Nach -
mit tags gesteckt, und das konnte man sehen. Ich
hörte viele Komplimente. Ihr sollt euch alle einen
Moment gönnen und in dem Ruhm einer gut gelun-
genen Arbeit sonnen.

Am Samstag, den 12. April waren Erika und ich
zum 61. Jubiläums-Essen und -Tanz im Alpenclub
eingeladen. Es war ein sehr unterhaltsamer Abend
mit Musik von den Blue Waves. Der Alpenclub
ehrte die Gründungsmitglieder. Auch die Alpenclub
Tanzgruppe trat auf und zeigte ihre wunderbaren
traditionellen Tänze. Ich hatte Zeit, mich mit den
Präsidenten der anderen Clubs zusammenzusetzen
und Themen zu besprechen, mit denen sie zu tun
haben. Wir danken Präsident Bill Poje und seinem
Klub für ihre Gastfreundschaft.

Bis ihr diese Zeilen lest, wird die Jugend schon

ihren alljährlichen Wohltätigkeits-Spagettiabend
veranstaltet haben. Bewusst, wie begeistert diese
Gruppe ist, wird es sicher ein voller Erfolg.

Bitte markiert in eurem Kalender den 26. April
für unseren Mitgliederabend. Der Abend beginnt
um 18:30. Nach dem langen und kalten Winter,
den wir gerade hinter uns gelassen haben, ist dies
sicher eine gute Gelegenheit euch mit Freunden,
die Ihr vielleicht schon einge Zeit nicht mehr gese-
hen habt, zu treffen. Frühling ist endlich da, lasst
uns gehen und ihn geniessen!

Noch eine Ermahnung an alle, die die Buchung
für den Heimattag vom 20 bis 22. Juni noch nicht
erledigt haben: bitte ruft Erika an - 519-743-4555.

Bitte erinnert euch daran, dass mit dem warmen
Wetter Kinder draußen ohne Sorge herumlaufen
werden, wie Kinder das so tun. Bitte haltet für sie
die Augen auf, und auch für die vielen Fahrräder
und Motorräder, die nun wieder auf die Strassen
kommen. Fahrt vorsichtig!
Danke

Reinhard Schmidt, 
Praesident

Dear Members and Friends,
As I sit in front of my computer trying to put my

thoughts together for my first report as the new
president of the Transylvania Club, I realize I have
big shoes to fill. As I said in my speech at our
Annual General Meeting on March 23, 2014, Alfred
has done a marvelous job of leading our club
through some very difficult times, and gotten us to
a better place. I hope that during my term as your
president, however long or short that is, that we do
not have to face decisions that are as difficult. I truly
believe that we have shown that as a club we are
strong, we are very proud of our Saxon heritage and
we are not going to let it go, and we shouldn’t.

My new position didn’t really hit home until I
chaired the first board meeting on April 1st, and
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commented to our board that the view is very dif-
ferent when you sit at the end of the table. I hope
that I can live up to your expectations and help this
club to move in the right direction to continue with
our Saxon heritage and ensure a Saxon home for us,
our children and our children’s children.

As I write this report, I have only been your
president for approximately 3 weeks so I don’t have
much to report. As most of you have probably seen
by now, our room at the Alpine Club has a fresh
coat of paint, the floors have been refinished and
some of our furniture has been brought back from
storage…. it’s starting to look like ours. Some pic-
tures and needlework now decorate the walls to add
that homey touch.

On Friday April 4th, the following people were
recognized for their years of volunteer service to our
club in leadership positions by receiving pins from
the Ontario Volunteer Service Awards: Michael
Posch ner Sr., John Penteker, David Green, Claudia
Griebenow, Annemarie Schatz, Sylvia Hartig,
Danielle Fritsch and Cheryl Emrich. Congratu la -
tions to those recipients… well deserved. This club
has always had very strong support from volunteers,
and many other clubs envy what we are able to
accomplish through those volunteers.

On Saturday, April 5th, Erika and I had the
pleasure of attending the Transylvania Club Choir
Concert, which was attended by a total of 6 choirs
from around Ontario. We first enjoyed an excellent
Schnitzel dinner made by our own ladies, and then
hours of wonderful choral entertainment. The mu -
sical portion of the program was started with a
beauti ful solo performed by our very own Miss
Tran sylvania, Kolina Tavares. Excellent job Kolina,
it’s not easy to solo in front of a room full of people.
The concert was capped off with all the choirs gath-
ering at the front and singing together …. truly re -
markable. Our choir president, Gerhard Griebenow
and the choir members worked very hard to pull
that event together, and it showed. I heard many
positive comments from visiting choir members.
You should all take a moment and bask in the glory

of a job well done.
On Saturday April 12th, Erika and I were invit-

ed to the 61st Anniversary Dinner and Dance at the
Alpine Club. It was a very enjoyable evening with
music provided by The Blue Waves. The Alpine
Club honoured their members who have been with
the Alpine Club since its inception. The Alpine
Dance Group also performed for us, showcasing
their wonderful traditional dances. I was able to
spend time with many of the presidents of the other
clubs and had the chance to have some discussions
around issues facing the various clubs.

By the time you read this, our Jugend will have
already hosted their annual Spaghetti Night
fundraiser. Knowing how enthusiastic this group is,
I’m sure it will be a success.

Please mark your calendars for April 26th which
is Mitgliederabend. The evening begins at 6:30 and
after the very long and very cold winter we have just
had, it is a great opportunity to visit with friends
that perhaps we haven’t seen in some time. Spring
is finally here….let’s get out and enjoy it! 

A reminder for anyone that has not yet finalized
their arrangements for Heimattag in Cleveland June
20-22, contact Erika Schmidt at 519-743-4555. 

Please remember that with the warmer weather,
there will be children out running around without a
care, as children do. Please keep an extra eye out for
them, as well as the many bicycles and motorcycles
that are now on the roads again. Drive safely.
Reinhard Schmidt,

President

DEUTSCH-SPRECHENDE
RECHTSANWÄLTIN UND NOTARIN

KAREN A. SCHERL
B.A. HONS., LL.B.

P.O. Box 27024, 700 Strasburg Rd.,
Kitchener, Ontario, Canada N2E 3K2

Tel. & Fax: 519-576-7634

(auch Mitglied des Transylvania Klubs)
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CCHHOOIIRR   CCOONNCCEERRTT
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Dear Members and Friends,
Spring is here but it seems the rain and cold

does not want us to realize that spring has come. I
hope you all had a wonderful Easter weekend with
your families and friends. I saw some of you at the
youth group annual spaghetti night and hope to see
more of you at the upcoming events. Spaghetti
Night, “the 50s” was a fun evening for the whole
family with great food, music and of course the var-
ious entertainments provided by the youth group
members. Congratulations to the organizers and the
youth group!  

The choir’s “Chornachmittag” was held at the
Alpine Club on April 5th. The delicious Schnitzel
lunch made by the ladies of the choir with some
helpful volunteers, followed by the homemade bak-
ing and coffee was enjoyed by all. The concert that
followed with the varied selection of songs and
voices of the 7 different choirs, the mass choir and
the finale surprise sung by the men of all the choirs
made it a very entertaining musical afternoon. I
thank Gerhard Griebenow and the choir for the
invitation and congratulate them on another job
well done.

Our annual Muttertagfeier will be held on May
4th at the Alpine Club and will not have a meal. We
will still be having our always entertaining program

with performances by our band, choir, youth group
and children’s group, along with individual mem-
bers showing off their talents. As always I am sure
there will be lots of surprises and laughter! Make
sure you bring your mothers and grandmothers
along to help us celebrate. We would appreciate if
you could bring some baking along for our coffee
and cake during the intermission.

The Hofbrau band will hold its annual concert
on May 24th at the Alpine Club and it promises to
be an evening of music and song with something
for everyone. I hope to see many of you there to
support these musicians that give of their time
every week to be able to play for our events and
make it able for us to keep our traditional music
alive.  Tickets can be reserved by calling any of the
band members or the club office.

Don’t forget to reserve your seats, hotel rooms
and tickets for Heimattag being held in Cleveland,
Ohio this year. It promises to be a great weekend
filled with celebration and camaraderie. Mark June
20 – 22nd on your calendar and plan to attend and
show how proud you are to be Saxon! You can call
the office for admission/food tickets and call myself
for bus and hotel reservations.

Please come out and support our groups and
our club events. Without your support we cannot
continue to showcase our talents, culture and Saxon
spirit!

Erika Schmidt

Kulturgruppe Leiterin / Cultural Group President

KKUULLTTUURRGGRRUUPPPPEE
CULTURAL GROUP REPORTS
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I would like to send warm spring greetings to all
our ladies and their families. I think we all feel hap-
pier with the beautiful sunshine we have had lately.

We would like to share some announcements in
this edition. First we would like to remind every
one about our Mother’s Day celebration on May 4th.
We are asking for Kuchen donations for our Kaffee
und Kuchen Nachmittag. We look forward to seeing
you there to celebrate all mothers and including our
oldest mother and the mother with the youngest
child.

Es wird bekannt gegeben, dass die Kartenspiel
Gruppe sich wieder jeden Donnerstag, von 12.30
Uhr bis 17.00 Uhr im Schwaben Klub trifft. Jeder
der gerne mitmachen möchte ist herzlich willkom-
men. 

As most of you know, we are very fortunate to
have a dance group and a band from Germany join-
ing us for Heimattag. The groups arrive on the 15th
of June and will be in our area until the 19th of
June. After Heimattag, on June 26th, they will per-
form for a “Abschiedskonzert / Kulturabend” at the
Alpine Club. Please check the Blatt for further infor-
mation.

We are looking for people to billet the dance
group and the band. For the Abschiedskonzert we
are asking for donations of salads, dessert, cheese
trays and appetizers. Please contact Erika Schmidt
with your food donations and if you can assist with
the group’s accommodations. It will be a fun
evening. Please mark you calendars for this event.

Our next meeting is scheduled for May 21st and
I look forward to seeing you there.

Elke Hensel-Williams

Frauenverein Praesidentin

Bei gutem Essen und gemütlichem Beisam men -
sein treffen sich die Senioren jeden dritten Mitt -
woch im Monat im Concordia Klub. Unsere näch-
sten Zusammenkünfte finden jeweils am Mittwoch,
den 21. Mai und den 18. Juni 2014, wie immer um
11:30 statt. Um Anmeldung wird ge beten unter
Telefon 519-744-1191. Bringt auch eure Freunde
mit.
Mathias Wolf
Präsident des KUV und Sterbefonds und 
Leiter der Seniorengruppe

FFRRAAUUEENNVVEERREEIINN

SSEENNIIOORREENN--TTRREEFFFFEENN

KKAARRTTEENNSSPPIIEELL--GGRRUUPPPPEE
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Liebe Landsleute und Freunde,

Wir freuen uns auf den Besuch der Nürnberger
Jugentanzgruppe und Schlager-Taxi Band die am
15. Juni ankommen.

We are pleased to have the Nürnberger Jugend -
tanzgruppe and Schlager-Taxi Band visit Canada
and the USA as part of the Saxon Federation Kul tur -
austausch. The group will arrive on June 15th in
Canada and will also participate at the Heimattag in
Cleveland, Ohio. The group will present their pro-
gram to us on June 26th at the Alpine Club location.
This evening is being organized by the Kultur -
gruppe with more detailed information to follow in
the June Nachrichtenblatt. We are still looking for
members to billet our guests. Please contact Erika
Schmidt (519-743-4555), Grete Giebat (519-745-
6644), John Penteker (519-886-4714), John
Werner (519-884-7725) or call the Transylvania
Club office (519-744-1191) if you can help.

In this Nachrichtenblatt you will find the reser-
vation form and program for the Heimattag that is
being held on June 20th, 21st and 22nd in Cleve -
land, Ohio. Please contact the Transylvania Club
office to order your tickets and make bus reserva-
tions. Support and enjoy your Saxon Heritage by
attending the Heimattag in Cleveland, Ohio.

John Werner

Bundesvorsitzender

Oktoberfest at the Transylvania
Haus ist wunderbar...especially
for our members! 

Dear Members and Friends, 

Oktoberfest is only five months away and we
wanted to make you aware of a special “Super Early
Bird” promotion exclusively available to our
Transylvania Club members. In the past, we have
offered an early bird deal to the general public
which included a discounted meal ticket for tickets
purchased by August 1st, but this year, we are
evolving this promotion to include a discounted
ticket option for our members. 

Transylvania Club members will have the
opportunity to purchase tickets for the first and/or
second Friday of the festival for only $10, if pur-
chased by August 1st. We do not have the tickets in
hand quite yet, but members of the Oktoberfest
Committee will be at each of the upcoming func-
tions (Mitgliederabend, Mother’s Day, the Club
Picnic and the Kulturabend with the dance group
and band who are visiting from Germany) and will
be ready to take down information for anyone who
is interested in this special promotion.

To get a glimpse of the fun and excitement your
$10 ticket can offer, check out our photo album
from Oktoberfest 2013: http://tinyurl.com/TCK-
KWO2013

If you have any questions, please contact Else at
the Transylvania Club office and she can get you in
touch which one of our Oktoberfest Committee
members. Thank you again for you continuous sup-
port!

The Transylvania Club Oktoberfest Committee

LLAANNDDSSMMAANNNNSSCCHHAAFFTTOOKKTTOOBBEERRFFEESSTT

•  SAND -  GRAVEL -  TOPSOIL  •
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SAXON HEIMATTAG
JUNE 20 - 22, 2014

Cleveland Sachsenheim, 7001 Denison Ave.

WEEKEND TO HIGHLIGHT OUR ETHNIC CULTURE

SCHEDULE OF EVENTS:
FRIDAY, JUNE 20

KAMERADSCHAFTSABEND
Who will win medals at the Saxon Olympics? 
Games for all ages....Music....Gemütlichkeit
Admission $10 - includes hamburgers, Saxon Sausage, 
hot dog sandwiches with side dishes.

SATURDAY, JUNE 21
11:00 am Soccer Game for Young Adults

At Michael Zone Rec Center 6301 Lorain Avenue
5:00 pm Doors Open at Sachsenheim

Youngstown Saxon Brass Band
6:00 pm Official Opening - Flag Procession - National Anthem - Welcome
6:30 pm Banquet
7:30 pm Introduction of Dignitaries

Greetings by Saxon Leaders 
Cultural Performances - Featuring Culture Group:
Jugendtanzgruppe der Siebenbürger Sachsen Nürnberg
Dance to follow - Schlager-Taxi

SUNDAY, JUNE 22
9:15 am Procession into Sachsenheim
9:30 am Church Service
10:30 am Heimattag Rally (Kundgebung)

Speeches by Saxon Leaders Cultural Performances
Noon Lunch
1:00 pm Music and Cultural Performances
3:00 pm Official closing of Heimattag



2014 HEIMATTAG HOTEL BLOCK
JUNE 20-22, 2014

West Side Sachsenheim, 7001 Dennison Avenue, Cleveland, Ohio 

HOTEL HOTEL

CLEVELAND AIRPORT
MARRIOTT

4277 West 150th Street
Cleveland, OH 44135

216-252-5333, ext 1615
Jackie 847-232-5393

$99/night + tax
2 queen beds
“Saxon” block

Held until 5/23/2014

Amenities:  Full service hotel, pool, restaurant,
airport shuttle, free parking for our group

Distance from Sachsenheim:  5.1 miles

BEST WESTERN 
16501 Snow Road 

Brookpark, OH 44142
216-267-9364

$79/night + tax
2 queen beds, non-smoking

“Saxon” block
Held until 5/20/2014

Amenities: Continental breakfast, free parking,
free shuttle to airport, free wi fi, pool

Distance from Sachsenheim:  8.5 miles

HOLIDAY INN
CLEVELAND AIRPORT 

4181 West 150th Street
Cleveland, OH 44135

216-252-7700

$91/night + tax
2 queen beds
“Saxon” block

Held untill 5/30/2014

Amenities: Full service hotel, restaurant, 
free parking, free wifi

Distance from Sachsenheim:  5.2 miles

HOLIDAY INN EXPRESS

16330 Snow Road
Brookpark, OH 
216-433-0004

$86/night + tax
2 queen beds, non-smoking

“Saxon” block
Breakfast included

Held until 5/20/2014

Amenities: Continental breakfast, free parking,
free shuttle to airport, free wi fi, pool

Distance from Sachsenheim:  8.6 miles

Mai 2014 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN 15
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FFAAMMIILLIIEENNNNAACCHHRRIICCHHTTEENN  --  FFAAMMIILLYY  AANNNNOOUUNNCCEEMMEENNTTSS

MAY BIRTHDAY CELEBRATIONS
We wish to extend best wishes to the following members who are celebrating a birthday in the

month of May.  If you have a birthday in this month and your name does not appear in the list,
please call our office with the correct information in order that we can update our membership

records and database.

Reinhold Schmierer
Kathy Strassburger
Mathias Wolf
Michael Emrich
Ernst Friedel
Georg Ungar
Edward Gierscher
Regina Schneider
Brenda Kasper
Helga Merkle
Crysta Steffen
Martin Schelling

Rosie Frim
Kristin M. Werner
Liamon Eichvald
Erich Bliefert
Reinhold Drygala
Dale Baier
Erwin Giebat
Andrea Kenny
Elfriede Walesch
Grete Giebat
Sofia Gondosch
Stephanie Plomp

Jennifer Kauntz
Robert Kauntz
Michelle Dienesch
David Dienesch
John Kreutzer
Helgard Werner
Jeremy Frim
Andreas Gellner
Rick Schmid
Robert Emrich
Katharina Sturm

Mitglieder die ein Jubiläum oder einen Geburtstag bekannt geben wollen, sollen sich bei Käthe Löwrick 
(519-745-8048) oder bei Heidi Lowrick (519-662-1757) (hlowrick@gmail.com) melden.

Members that would like to announce an anniversary or birthday are asked to contact Käthe Löwrick at 
519-745-8048 or Heidi Lowrick by phone at 519-662-1757 or by email at hlowrick@gmail.com.



It was a pleasure being 
your Chef in the past,

now allow me to be 
your Realtor.

ZLATKO ZIGGY
RAMIC

Sales Representative

83 Erb Street W., Waterloo
ON, N2L 6C2

Office 519-885-0200
Direct 519-616-9610

Fax 519-885-4914
zramic@rogers.com
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Saturday June 14th is the date for our annual
Golf tournament and picnic at the GCHFC. The
tournament will once again be held at Foxwood
Golf and Country Club on Erb’s Road just outside of
Philipsburg. I anticipate the cost to be similar to last
year (2013 fees were $60 each) but with a small
change – this year I will collect golf fees ahead of
time with payment due no later than the week
before the picnic. This will provide a smoother start
the morning of the tournament and ensure spots are
filled for the course. I will confirm fees in May and
it will include the use of a cart. Tee-off time will be
7 am sharp to ensure everyone is finished in time to
attend the club picnic. As usual “Best Ball” format
will be followed with prizes for the golfer with the
longest drives and also for the individual who gets

his/her ball closest to the hole. Please note that the
club tournament is for fun and you need not be an
expert golfer (I am certainly not). Email the names
of your players to: jimmie.himsl@gmail.com or call
me at (519) 669-9802.
Jim Himsl
Sports Director, GCHFC

PPIICCNNIICC  &&  GGOOLLFF
TTOOUURRNNAAMMEENNTT

2014 MITGLIEDSBEITRAG/
2014 MEMBERSHIP FEE
Mitgliedsbeitrag bis/before nach/after Sterbefond Anteil/
Membership Fee 28. Feb. 2014 28. Feb. 2014 Death Benefit 

Fund Portion

Familie/Family $ 95.00 $ 105.00 $ 20.00
Einzel/Single $ 55.00 $ 60.00 $ 10.00
Senioren/Seniors $ 35.00 $ 40.00 $ 10.00
Jugend/Youth $ 25.00 $ 30.00 $ 00.00

Attraktive 
1-Schlafzimmer-
Wohnungen 
in gewohnter
heimischer
Atmosphäre

Call the office for

information
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Folgende Mitglieder treffen sich monatlich für mehrere
freiwillige Stunden um für Sie das Mo nats blatt vorzu-
bereiten. / The following members meet monthly and
donate their time to bring you this informative and
entertaining newsletter:
Käthe Löwrick, Käthe Benki, Anneliese Scherl, Maria
Hamestuk, Käthe Dienesch, Käthe Werner und Helgard
Werner.
Herausgeber/Editor: Heidi Löwrick

Familiennachrichten (Family announcements):
Käthe Löwrick, Telefon: 519-745-8048
Heidi Löwrick (hlowrick@gmail.com)
Telefon: 519-662-1757

ACHTUNG! - ATTENTION! - ACHTUNG!
Einsendeschluss für die nächste Folge:

15. Mai 2014.
Articles for the next bulletin must be

 submitted by May15th, 2014.

VINYL  •  ALUMINUM  •  PORCH  •  ENCLOSURES

BAY WINDOWS  •  SUNROOMS  •  BOW WINDOWS
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PMWindows & Doors
GivingGreat Service&ExcellentValue For Over18Years!

Call PM Windows & Doors today! You can count on our team of

professionals to install the best in energy efficient windows & doors!

For your free in home estimate, call 576-8327
or visit our Showroom at 1358 Victoria St. N., Kitchener

or visit PM on the WEB @ www.pm.on.ca
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TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCLLUUBB  KKIITTCCHHEENNEERR
2014 Vorstand / 2014 Board of Directors

Präsident Reinhard Schmidt President

1. Vizepräsident Hans Gross 1st Vice-President

2. Vizepräsident John Dienesch 2nd Vice-President

Schriftführer Annemarie Schatz Secretary

Hauptkassier Robert Brown Treasurer

1. Kassier Hannelore Maiterth Assistant Treasurer

Mitglieder Kassier Katie Dienesch Membership Treasurer

Veranstaltungsleiter Gerald Schatz Special Events Director

Veranstaltungsmitglied Bob Foster Special Events Co-ordinator

Gebäudeverwalter David Green Property Manager

Gebäudeverwalter #2 Reinhold Fritsch Property Manager #2

Presseleiter Heidi Löwrick Nachrichtenblatt Editor

Pressekomitee Kaethe Löwrick Press Committee Member

Webmaster #1 Jane Penteker Webmaster #1

Webmaster #2 Danielle Fritsch Webmaster #2

Oktoberfestkomitee Vorsitzender Stephanie Plomp Okt-fest  Committee Chairperson

Oktoberfestkomitee Mitglied #1 Hermine Brown Oktoberfest Committee Member #1

Oktoberfestkomitee Mitglied #2 Robert Orendi Oktoberfest Committee Member #2

Oktoberfestkomitee Mitglied #3 Andy Gellner Oktoberfest Committee Member #3

Kulturgruppenleiterin Erika Schmidt Cultural Group Chairperson

Präsidentin des Frauenvereins Elke Hensel-Williams President of the Ladies Auxiliary

Präsident Krankenunterstützungsverein Mathias Wolf Bereavement  Funds/Sterbefond


